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TexTE Russe. — Russian TEXT.

No. 745. — HKOHBEHIINA?® O TEJIE-
I'PAOHBIX CHOHIEHHMAX MEHIOY
COIO30M COBETCHKHUX COIIMAJH-

CTUYECKHIX PECHYBJIHK 11 OUH- .

JAHNCKON PECOYBJUKON, IION-
IINCAHHASA B I'. TEJBCUHI'®OPCE,
18 HIOHHA 1924 T.

No. 745. — CONVENTION CON-
CERNANT L’ECHANGE TELE-
GRAPHIQUE ENTRE LA RE-
PUBLIQUE DE FINLANDE ET
L'UNION DES REPUBLIQUES
SOVIETISTES SOCIALISTES, SI-
GNEE A HELSINGFORS, LE 18
JUIN 1924.

Finnish, French, Russian and Swedish official fexts, communicated by the Finnish Minister for
Foreign Affatrs. The registration of this Convention took place October 4, 1924.

ITIPABUTEJIBCTBO COIO3A COBETCHUX
COLMATUCTHUYECHKUX PECIIVBJIWH, c
onHoit croponnl, u IHNPABUTEJLCTBO ®HH-
JAHICKON PECIVBJIUKH, ¢ gpyroit CTOPOHDI,
PYHOBOJUMEIE HEIAHHEM CONeliCTBOBATL, YHpeEIIe-
HUIO ¥ DPaSBUTHIO MeMAy OOGOHMMH CTPanHaMHu Ipy-
FHECKUX OTHOUICHHN ¥ SKOHOMIYCCKHX CHOIIEHHIT,
pewmau, B ormeny Bpemensoro Cornamenus o6
YCTRHOBJICHUH TeiaerPadHLIX cHolueHmit mexxy Poc-
cuiicrkolt Commanucrityeckoit Pepeparnsroit Coper-
croit PecnyOnuno#r n ®unasanueii or 13 wuioHs
1922 ropma, BaKAIOUUTL HOCTOAHHYI0 HouseHuumio 2
06 yCaoBHax TesierpaHHX CHOIMEHHH KaK B3AMMHEIX

MEKEY OCOMMH CTPAHAMU, TaK H TPAHBHUTHBIX
depes HUX TEPPUTOPHM, ¥ HABHAMHIM HJA CETO
VosrHOMOYEHHBIMH :

IIPABUTEJBLCTBO COIO3A COBETCHRIIX

COUNAJIMCTUYECKIIX PECIOVBJUK :
Anexces Cepreesuua YEPHDLIX u
Aruma MaxkcumoBuua HUKOJAEBA ;

IIPABUTEJNLCTBO @HHIAHIACKOW
IIYBJIUKH :

A. AXOHEH u
9. 9SMAH.

PREC-

LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE DE
FINLANDE et LE GOUVERNEMENT DE L'UNION
DES REPUBLIQUES SOVIETISTES SOCIALISTES,
désireux de contribuer a I'établissement et au
développement des rapports amicaux et des
relations économiques entre leurs pays respec-
tifs, ont décidé de conclure, en abrogation de
Y'Arrangement 2 provisoire concernant 1’échange
télégraphique entre la Finlande et la Répu-
blique Socialiste Fédérative des Soviets de Russie
du 13 juin 1922, une Convention permanente
relative aux conditions de I'échange télégra-
phique entre les deux pays contractants, tant
directement qu’en transit par leurs territoires,
et ont désigné a cet effet pour leurs Plénipo-
tentiaires :

Le GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE DE
FINLANDE :

M. A. AHONEN et
M. E. OHMANN.

LE GOUVERNEMENT DE L’UNION DES REPU-
BLIQUES SOVIETISTES SOCIALISTES :

M. Alexis TCHERNIKH, et
M. Joachim NiCOLAIEV.

! Came into force August 26, 1924.

2 Vol. XVI page 349 and vol. XXVII page 420 of this Series.
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OzpayenHuie Y IOJHOMOYEHHLIE HO B3AUMHOM
npen’ABJIEHNM CBOUX IOJHOMOYMIl, NPHU3HAHHHX
COCTABJICHHEIMUM B IOfiemanieii opme M 33KOHHOM
MOPANKe, COTJAACWIMCH O HUKeCIeayoleMm :

OBLUME TOJOKEHRA.

Cmambsa 1.

Memnpy MHoropapusalomumuca CropoHamu ycra-
HABJWBAETCA TYIPABMJLHEII ¥ HEHOCPEICTBEHHLL
ofMeH Temerpamm.

Cmamva 2.

1. Rampas Horosapusalomasca Cropona mnpe-
nocragaser ppyroit Horosapusalomeiics CropoHe
¢BOGORHEIl TPAHSUT Yepes CBOIO TEPPUTOPHUIO Te-
JlerpaMm, HCXONAMIMX M3 CTPAH WJIHM N0 HABHAYEHHIO
B CTPAHEBI, ¢ KOTOPHIMM OHA CaMa uMeeT TeserpadHotit
obmeH.

2. Haa rpamsura Temerpaguse VYipaBiaenus
HoroBapnsaomuxca CTOPOH HPeROCTABIAIT APYT
APYyry, TO Mepe BO3MOMKHOCTHM, NpAMBIe Tederpad-
HEle MPOBOAR, OHpefeNfAsa IO BBAMMHOMY COIJa-
HIeHKI0 YCJNOBHA TONL30BAHHA TAKOBLIMH.

Cmambsa 3.

OKOHEUHEII H TPAaHBUTHHIN O00GMEH NOJYHHHETCA,
TMOCKOABKO 9TO He NPOTHBOPEYUT OTHENbHEM CTAThAM
gacrosamelt Housenunu®, NOCTAHOBJICHUAM Hel-
creyouett Mempnynapoguoii  Tenerpaduosi Hon-
BEHIUM M NPUIIOHEeHHOro K Heli Perjamenra Memuy-
HAPOXHOH TederpadHOll CIyHOL.

Cmambs 4.

Joropapusaomuecsa CTOPOHEL MOTYT YCTAHOBATH,
B IOJJIeauleM ciydae, pagmo-Teaerpadubii oGMeH
¥ OIpEemenuTh 110 O0IEeMYy UX COrJIAlIeHWI0 TAKCH,
IIOJIeKAILIME BBMMAHMIO 33 DagMoTeNieTPaMMEI, 3,
TAKKE BUAB CAY#Oe, ¢ COONIOMEHUEM IIOCTAHO-
saenutt Me;rgynaponuo#t Paguo-Tenerpaduoit Kox-
BEHIUH ¥ [PUIIOKEHHOTo K Heir Periiamenra.

Lesdits Plénipotentiaires, ayant échangé leurs
pleins-pouvoirs, trouvés en bonne et due forme,
sont convenus de ce qui suit :

DiISPOSITIONS GENERALES.

Article 1.

Un échange direct et régulier de télégrammes
sera établi entre les Parties contractantes.

Article 2.

1. Chacune des Parties contractantes garan
tit & autre Partie le libre transit par son
territoire des télégrammes en provenance ou a
destination de tout autre pays avec lequel elle
entretient 1’échange télégraphique.

2. Pour l’échange des télégrammes en tran-
sit, les Administrations des Télégraphes des
Parties contractantes s’accordent réciproque-
ment, en tant qu’il est possible, l'usage des fils
télégraphiques directs, fixant d'un commun
accord les conditions de cet usage.

Article 3.

L’échange terminal et de transit sera régi
par les dispositions de la Convention! télégra-
phique internationale en vigueur et le Regle-
ment de service télégraphique international y
annexé, en tant que ces dispositions ne sont
pas dérogées par les différents articles de la
présente Convention.

Article 4.

Il est réservé aux Parties contractantes le
droit d’établir, le cas échéant, 1’échange radio-
télégraphique et de fixer, d’'un commun accord,
les taxes & percevoir pour les ra diotélégrammes,
ainsi que les régles pour ce service, en confor-
mité des dispositions de la Convention radio-
télégraphique internationale et du Reéglement
y joint.

! British and Foreign State Papers, vol. 10z, page 214.
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I TRADUCTION. — TRANSLATION.

No. 745. — CONVENTION REGARDING TELEGRAPHIC COMMUNICA-
TION BETWEEN THE REPUBLIC OF FINLAND AND THE UNION
OF THE SOCIALIST SOVIET REPUBLICS, SIGNED AT HELSING-
FORS, JUNE 18, 1924.

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF FINLAND and THE GOVERNMENT OF THE UNION OF
SociaLisT SoviET REPUBLICS, being desirous of establishing and promoting the development of
friendly relations and economic intercourse between their respective countries, have decided to
abrogate the Provisional Arrangement concerning the Establishment of Telegraphic Communica-
tions between Finland and the Federal Socialist Republic of the Russian Soviets, which was signed
on June 13, 1922, and at the same time to conclude a permanent Convention concerning the
conditions which are to govern telegraphic communication between the two contracting countries,
both as regards telegrams exchanged directly between the Parties and those passing in transit
through their respective territories, and have appointed as their plenipotentiaries for that purpose :

THE GOVERNMENT OF THE FINNISH REPUBLIC :
M. A. AHONEN and
M. E. OHMANN ;
THE GOVERNMENT OF THE UNION OF SoCIALIST SOVIET REPUBLICS &
M. Alexis TCHERNIKH and
M. Joachim NICOLAIEV ;

who, having communicated their full powers, which were found in good and due form, have
agreed upon the following provisions :

GENERAL PROVISIONS.

Avrircle 1.

A direct and regular tclegraphic service shall be established between the Contracting Partics.

Article 2.

(1) Each Contracting Party shall allow the other Contracting Party unrestricted transit
across its territory for telegrams from and to any other country with which it is in telegraphic
communication.

(2) The Telegraph Administrations of the Contracting Parties shall, so far as possible, grant
each other the use of direct telegraph wires for the exchange of telegrams passing in transit and
shall determine by common agreement the conditions upon which these wires may be employed.

! Traduit par le Secrétariat de la Société des ! Translated by the Secretariat of the League of
Nations. Nations,
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Avrticle 3.

The exchange of terminal telegrams and telegrams passing in transit shall, unless otherwise
provided in the present Convention, be subject to the provisions of the International Telegraph
Convention at present in force and the International Telegraph Service Regulations annexed
thereto.

Article 4.

The Contracting Parties shall be entitled to establish a wireless telegraph service with each
other, if they so desire, and to determine by common agreement the rates for wireless telegrams
and the regulations for this service, due regard being paid to the provisions of the International
Radio-Telegraphic Convention and the Regulations annexed thereto.

Article 5.

(x) In all accounts exchanged between the Parties the amounts shall be shown in gold francs.

{2) Where reference is made to the franc in the present Convention, it shall be understood
to mean the gold franc, taken as being equivalent to 0.192957 United States dollars, or one dollar
equivalent to 5.1825 gold francs.

(3) Each of the two Contracting Parties shall determine for itself the amount of its own
currency which is equivalent to one gold franc.

Avrticle 6.

The Telegraph Administrations of the Contracting Parties shall be authorised to conclude
agreements with each other regarding questions of a technical nature and traffic questions.

TELEGRAPHIC COMMUNICATION.,

Avrticle 7.

Telegraphic communication shall be established over the lines Helsingfors-Moscow and
Viborg-Leningrad, and also, for local messages in the northern districts, over the line Petsamo-
Murmansk.

Avrticle 8.

(r) Telegrams passing between the two countries must be written in Latin characters in one
of the following languages: Finnish, Swedish, Russian, French, German, English, Danish and
Norwegian.

(2) Registered code addresses, Stock Exchange quotations and trade names may be used
in telegraphing.

(3) Cipher may only be used in terminal telegrams for Government telegrams.

(4) _Telegrams may be despatched in code, subject, however, to any restrictions which may
be laid down by either of the Contracting Parties.

(5) The restrictions referred to in paragraphs 1 and 4 of the present article do not apply to
Government telegrams or to telegrams passing in transit.

No. 445 19
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%6) Telegrams of a special character cannot be accepted for despatch by express service,
n regard to private reply-paid telegrams, the number of words allowed in the reply shall
be fixed at the discretion of the respective Parties.

Article g.

The following telegrams shall be transmitted free of charge :

(a) Meteorological telegrams ; .

(b) Service telegrams, exchanged by the Telegraph Administrations of the Contracting
Parties or by their duly authorised officials, concerning matters relating to the
telegraph, telephone and wireless telegraph services.

Article 10.

(x) In the case of terminal telegrams between Telegraph Offices in the contracting countries
a charge shall be levied on all ordinary telegrams of 8 centimes per word on behalf of Finland and
of 26 centimes per word on behalf of the Union of Socialist Soviet Republics.

(2) Transit rates shall be fixed as follows :

(a) In traffic under the European system a charge shall be levied on all ordinary tele-
grams of 7 centimes per word on behalf of Finland, and of 24 centimes per word
on behalf of the Union of Socialist Soviet Republics, except in the cases specified
in sub-paragraphs (b), (¢) and (¢) of this paragraph.

(b) In the case of terminal telegrams exchanged via Finland between the Union of Socia-
list Soviet Republics and Great Britain, a charge shall be levied on all ordinary
telegrams of 5 centimes per word on behalf of Finland,

(c¢) In the case of terminal telegrams exchanged via Finland between the Union of
Socialist Soviet Republics and countries beyond Great Britain, a charge shall
be levied on all ordinary telegrams on behalf of Finland of 4 centimes per word
for telegrams transmitted from Great Britain through the Eastern Cable Company,
and of 5 centimes per word for telegrams transmitted from Great Britain by any
other route.

(d) In the case of terminal telegrams exchanged via Finland between the Union of
Socialist Soviet Republics and Esthonia over the cables betwecen Finland and
Esthonia, a cable charge of 3 1/, centimes per word shall be levied on all ordinary
telegrams.

(¢) In the case of terminal telegrams exchanged, via Finland, between the Union of
Socialist Soviet Republics and Norway over the Murmansk-Petsamo-Kirkenes
line, a charge of 5 centimes per word shall be levied on all ordinary telegrams,
on behalf of Finland, provided, however, that the terminal rates of I centimes
per word collected by the Union of Socialist Soviet Republics and of 8 centimes
per word collected by Norway are maintained in respect of such telegrams,

(f) In traffic under the extra-European system, a charge of 12z centimes per word shall
be levied on all ordinary telegrams on behalf of Finland, except in the cases pro-
vided for in sub-paragraphs (g) and (%), and the charge laid down in Table B
annexed to the International Telegraph Service Regulations shall be levied on
behalf of the Union of Socialist Soviet Republics.

(g) In the case of terminal telegrams exchanged via Finland between the Union of
Socialist Soviet Republics and non-European countries situated beyond Great
Britain, the charges to be levied on all ordinary telegrams, on behalf of Finland,
shall be 8 centimes per word for messages transmitted from Great Britain over
the North Atlantic cables and 81/, centimes per word for telegrams transmitted
from Great Britain over the Eastern Cable Company’s cables.

No 745
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(k) In the case of terminal telegrams exchanged via Finland between the Union of
Socialist Soviet Republics and America, and passing through France, a charge

of 71/, centimes per word shall be levied on all ordinary telegrams on behalf of
Finland.

(3) The charges laid down in paragraph r and in sub-paragraphs (2) and (f) of paragraph 2
of the present article may be increased or diminished, by common agreement, in pursuance
of modifications introduced in regard to such matters by the International Telegraph Union.
Similarly, the charges referred to in sub-paragraphs (b), (¢), (d), (¢), (g) and (k) of para-
graph 2 may be modified by common agreement between the Parties concerned.

(4) For press telegrams the above-mentioned rates shall be reduced by 3509/, in the Euro-
pean system, and by at least 50 ¢/, in the extra-European system.

(5) The Contracting Parties may, if they see fit, establish a service of * deferred’’ telegrams.

(6) In the case of terminal telegrams exchanged between the Union of Socialist Soviet
Republics and any other country ‘the amounts payable to the Great Northern Telegraph Company
for the transmission of such telegrams over the cables between Finland and Sweden shall be
divided as between Finland and the Union of Socialist Soviet Republics in the proportion which
the amounts of the transit rates collected by Finland bear to the terminal rates collected by the
Union of Socialist Soviet Republics.

Article 11.

(r) There shall be a monthly settlement of accounts between the Contracting Parties in respect

of terminal and transit telegraphic traffic, as provided in the Service Regulations annexed to the
International Telegraph Convention.

(2) The sums due, on balancing the monthly telegraph accounts, shall be paid to the creditor
Administration within the two months following the month to which the accounts relate. Pay-
ment shall be made in dollars, either through a bank established in the capital of the creditor State

or by cheques on New York payable at sight. Payment shall be effected not later than one month
after the accounts have been accepted.

(3) Any mistakes detected when the accounts are audited shall be rectified in the next monthly
settlement.

(4Y The expenses incurred in effecting the payment shall be borne by the debtor Administ-
ration.

Article 12.

The service regulations and minor regulations necessary for the carrying out of the present
Convention shall be laid down in a Supplementary Protocol, to be signed by the plenipotentiaries
who are empowered to sign the present Convention.

The Telegraph Administrations of the Contracting Parties may at any time, by common
agreement, make such modifications in the above-mentioned service and minor regulations as
may be called for by the exigences of the service.

FINAL PROVISIONS.

Article 13.

The present Convention shall be ratified by an exchange of diplomatic declarations, which
shall be signed on behalf of the Republic of Finland by the Minister for Foreign Affairs, and on
behalf of the Union of Socialist Soviet Republics by the People’s Commissary for Foreign Affairs.
The Convention shall come into force ten days after the exchange of the aforesaid declarations.

No. 745



292 Société des Nations — Recueil des Traités. 1924

The exchange of the diplomatic declarations and the signature of the Final Protocol relating
thereto shall be effected at Moscow within a period not exceeding two months, reckoned from the
date of the signature of the Convention.

The Provisional Arrangement of June 13, 1922, concerning Telegraphic Communications,
referred to above, shall continue to be valid until the present Convention has come into force.

Article 14.

The present Convention shall remain in force for an indefinite period ; it may be abrogated,
if either Contracting Party so desire, provided that notice of denunciation has been given three
months previously by the said Party to the other Contracting Party.

Article 15.

The present Convention has been drawn up in duplicate, in the Finnish, Swedish, Russian and
French languages.
For purposes of the interpretation of the Convention the French text shall be authentic.

In faith whereof, the Plenipotentiaries of the Contracting Parties have signed the present
Convention and have thereto affixed their seals.

Done at Helsingfors, on June 18, 1924.

(L.S.) A. TCHERNIKH. (L. S.) A. AHONEN.
(L. S.) A. NICOLAIEV. (L. S.)) E. OHMANN,

SUPPLEMENTARY PROTOCOL

TO THE CONVENTION REGARDING TELEGRAPHIC COMMUNICATION BETWEEN THE REPUBLIC
oF FINLAND AND THE UNION OF THE SOCIALIST SOVIET REPUBLICS.

The following provisions have been agreed upon by the undersigned plenipotentiary repre-
sentatives of the Contracting Parties with a view to carrying out Article 12 of the Convention con-
cerning Telegraphic Communication, which was signed at Helsingfors, on June 18, 1924.

Avrticle 1.

The Telegraph Administrations of the Contracting Parties shall establish technical control
stations in the neighbourhood of the frontier for the technical supervision of the telegraph wires
on each of the lines referred to in Article 4 of the Convention.

Article 2.

In conformity with Article 5 of the Telegraph Convention of St. Petersburg, the following
State institutions and officials shall be entitled to despatch State telegrams :

(a) In Finland : The President of the Republic ; the Ministers; the members of the
Council of Defence ; the Commanders-in-Chief of the Land and Sea Forces ; the

N© 745
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Chief of the General Staff; the Chiefs of the Staffs of the Land and Sea Forces,
and diplomatic and consular agents ;

(b) In the Union of the Socialist Soviet Republics : the President of the Central Executive
Committee of the Union of Socialist Soviet Republics (Pred. ZIK SSSR); the
President of the Central Executive Committee of the Russjan Soviets (Pred. VZIK) ;
the President of the Council of the People’s Commissaries of the Union of Socialist
Soviet Republics (Pred. Sovnarkom SSSR) and his deputies (Zam. Pred. Sovnarkom
SSSR) ; the members of the Council of Labour and Defence (STO) ; the People’s
Commissaries (Narkom) and the members of their Councils ; the members of the
Revolutionary Council of War of the Union of Socialist Soviet Republics (RVSR
SSSR) ; the Commander-in-Chief of the Land and Sea Forces (Glavcom SSSR) ;
the Assistant Commander-in-Chief of the Land and Sea Forces; diplomatic and
gonsular agents, and representatives of the Foreign Trade Department of the

tate.

Avrticle 3.

In amplification of Article 10 (paragraph 6) of the Convention, it is agreed that the charges
to be paid to the Great Northern Telegraph Company, in virtue of the concession which is now in
force, shall be as follows :

(a) 7 centimes per word for telegraphic messages between the Union of Socialist Soviet
Republics and France, Algeria and Tunis ;

(b) 8 centimes per word for telegraphic messages between the Union of Socialist Soviet
Republics and Spain, Portugal or extra-European countries ;

(¢) 3 centimes per word for telegraphic messages between the Union of Socialist Soviet
Republics and Denmark, Sweden or Norway ;

(d) 4 centimes per word for all other telegrams,

The method of allocating charges between Finland and the Union of Socialist Soviet Republics
is laid down in the table annexed to the present Protocol.

Avticle 4.

The settlement of the accounts between the Telegraph Administrations of the Contracting
Parties, which has to be carried out through New York, shall, until further notice, be effected
by cheques on the National City Bank, the said Bank being a correspondent both of the Bank of
Finland and of the State Bank of the Unjon of Socialist Soviet Republics.

In faith whereof, the Plenipotentiaries of the Contracting Parties have signed the present
Supplementary Protocol.

Done at Helsingfors, June 18, 1924.

A. TCHERNIKH. A. AHONEN.
A. NICOLAIEV, E. OHMANN.
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TABLE

SHOWING THE ALLOCATION AS BETWEEN FINLAND AND THE UNION OF SOCIALIST SOVIET REPUBLICS OF
THE CHARGES PAYABLE TO THE GREAT NORTHERN TELEGRAPH COMPANY FOR TELEGRAMS TRANS-
MITTED OVER THE CABLES OF THE SAID COMPANY BETWEEN FINLAND AND SWEDEN.

U.S.S. R. Finnish Amount Amount
terminal rates| transit rates |payable by the] payable by
per word per word U.S.S. R, Finland
Centimes
Telegrams addressed to :
Great Britain 26 5 3.36 0.64
Denmark, Sweden or Norway 26 7 2.36 0.64
France ... ... ... .. . 30 7 5.67 1.33
Countries beyond Great Britain :
Over the Eastern Company’s cables... ... 30 4 3.53 0.47
By any other route ... ... 30 5 3.43 0.57
Countries beyond France : 30 7 6.49 1.5
Extra-Euvopean messages addressed to Amevrica :
Over the Northern Atlantic cables ... ... 35 8 3.26 0.74
Over the Eastern Company s cables... ... 35 8.5 3.22 0.78
Via France ... 35 7.5 6.59 1.41
By any other route 35 12 2.08 1.02
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